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PODGORICA

Vlada Crne Gore, na sjednici od 26. aprila 2018. godine, utvrdila je
PREDLOG ZAKONA O SOCIJALNOM SAVJETU, koji Vam u prilogu
dostavljamo radi stavljanja u prooeduru Skup§tine CrneGore;

Za predstavnike Vlade koji 6e ueestvovati u radu Skupstine 1njenih
radnih tijela. prilikom razmatranja Predloga ovog zakona, odredeni su
KEMAL PURlSlC, ministar rada i socijalnog staranja i mr ZORAN
RATKOViC, generaini direktor Direktorata za rad u Ministarstvu rada i
socijalnog staranja.

PREDSJEDNIK

Dusko Markovic, s. r.



PRIJEDLOG

ZAKON 0 SOCIJALNOM SAVJETU

I. OSNOVNE ODREDBE

Predmet

Clan 1

Ovim zakonom ureduje se sastav, djelokrug i nacin rada, finansiranje i druga pitanja
od znacaja za rad socijalnog savjeta.

Cilj osnivanja
6lan 2

Socijaini savjet osniva se radi uspostavljanja i razvoja socijalnog dijaloga o pitanjima
od znacaja za ostvarivanje ekonomskog i socijalnog polozaja zaposlenlh i poslodavaca i
uslova njlhovog zivota 1rada, razvoja kulture dijaloga, podsticanja na mirno rjesavanje
individualnih 1kolektivnih radnih sporova I drugih pitanja koja prolziiaze iz medunarodnih
dokumenata, a odnose se na ekonomski 1socijaini polozaj zaposlenlh 1poslodavaca.

NIvoi osnivanja
Clan 3

Socijaini savjet osniva se za teritoriju Crne Gore, a moze se osnovati i za teritorlju
opstine, opstine u okviru Glavnog grada, Glavnog grada i Prijestonice (u daljem tekstu:
opstina).

Za teritorije dvije ill vise opstina moze se osnovati zajednicki socijaini savjet.

Tripartitnost
Clan 4

Socijaini savjet za teritoriju Crne Gore osniva se na tripartitnoj osnovi, i cine ga
predstavnici: Viade Crne Gore (u daijem tekstu: Vlada), reprezentativne organizacije
sindikata Crne Gore i reprezentativnog udruzenja poslodavaca u Crnoj Gori.

Socijaini savjet za teritoriju opstine se osniva na tripartitnoj osnovi, i cine ga
predstavnici: opstine. reprezentativne organizacije sindikata Crne Gore i reprezentativnog
udruzenja poslodavaca u Crnoj Gori.



Javnost rada

Clan 5

Rad socijalnog savjeta je javan.
Javnost rada socijalnog savjeta ostvaruje se obavjestavanjem sredstava javnog

informisanja o odrzavanju sjednica, dnevnom redu, saopstenjem za javnost nakon odiiane
sjednice 1organizovanjem konferencija za medije.

Javnost rada blize se ureduje statutom socijalnog savjeta.

Upotreba rodno osjetljivog jezika
Clan 6

Izrazi koji se uovom zakonu koriste za fizicka lica u muskom rodu podrazumijevaju
iste izraze u zenskom rodu.

11. SOCIJALN! SAVJET

1.Zajednl5keodredbe

Djelokrug rada
Clan 7

Sccijaini savjet razmatra I zauzlma stavove o pitanjima: razvoja i unapredivanja
kolektivnog pregovaranja; uticaja ekonomske politike I mjera za njeno sprovodenje na
socijaini razvoj 1 stabilnost politike zaposljavanja, zarada 1 cijena; konkurencije 1

.produktivnosti; zastlte radne i zlvotna sredine, obrazovanja i profesionalne obuke;
zdravstvene isocijalna zastlte isigurnosti; damografskih kretanja, vezanim za Medunarodnu
organizaciju rada idrugim pitanjima od znacaja za ostvarivanje 1unapredivanja ekonomske i
socijalna politike.

Register socljalnih savjeta
6lan8

Socijaini savjet Ima svojstvo pravnog lica koje stice upisom u Registar sccijalnih
savjeta (u daljem tekstu: Registar), koji vodi organ drzavne uprave nadlezan za poslove rada
(u daljem tekstu: Ministarstvo).

0 upisu Ibrisanju socijalnog savjeta iz Registra, Ministarstvo donosi rjesenje.
Nacin vodenja, upis ibrisanje iz Registra propisuja Ministarstvo.



Statut

Clan 9

Socijaini savjet donosi statut, kojim se ureduje;

- naziv, sjediite i adresa;
- predstavljanje izastupanje socijalnog savjeta;
- djelogrug rada socijalnog savjeta, organa savjeta isekretara;
- imovina socijalnog savjeta;
- finanslranje socijalnog savjeta;
- javnost rada Idruga pitanja od znacaja za rad socijalnog savjeta.

Poslovillk
Clan 10

Bllzl nacin rada socijalnog savjeta ureduje se Poslovnikom oradu socijalnog savjeta.

lyiandat
Clan 11

Mandat clanova socijalnog savjeta traje cetlrl godine.

Clanu socijalnog savjeta prestaje clanstvo:
- ostavkorfi;
- istekom roka na koji je Imenovan;
- ako je osuden na kaznu zatvora du2u od sest mjeseci.

V

Clanu socijalnog savjeta moze prestati clanstvo i prije Isteka vremena na koje je
imenovan uskladu sa aklima Vlade, odnosno opstine Iaktlma reprezentatlvne organlzacije
sindlkata Crne Gore I reprezentatlvnog udruzenja posiodavaca u Crnoj Gori koji su iti
Imenovall.

Uslucaju Iz St. 213 ovog ciana, Imenuje se novl clan socijalnog savjeta, ciji mandat
traje onoliko vremena koliko bl trajao mandat clana na clje mjesto se Imenuje.



Nacin rada

Clan 12

Socijaini savjet o pitanjima iz svoje nadleznosti zauzima stavove, daje misljenja,
donosi preporuke, zakljucke idruge akte od znacaja za njegov rad.

Socijaini savjet radi na sjednicama, koje se odrzavaju po potrebi, anajmanjejedanput
u dva mjeseca.

Radi razmatranja pilanja Iz svoje nadleznosti, socijaini savjet moze obrazovati radna
tijela u skladu sa statutom.

Socijaini savjet moze, usvom radu, angazovati i strucnjake iz zemlje 1inostranstva,
kao 1predslavnike domacih ill stranih instltucija Iorganizacija civilnog sektora koji nemaju
pravo odiucivanja usavjetu.

Finansiranje
Clan 13

Sredstva za osnivanje irad socijainog savjeta obezbjeduju se ubudzetu Crne Gore,
odnosno budzetu opstine.

2. Socijaini savjet Crne Gore

Sastav

Clan 14

Socijaini savjet Crne Gore (u daljem tekstu: Savjet) cine: osam predstavnika Viade,
osam predstavnika reprezentativne organizacije sindikata Crne Gore i osam predstavnika
reprezentativnog udruzenja posiodavaca uCrno] Gori.

^ Ako postoji vise reprezentatlvnih organizacija sindikata Crne Gore ireprezentativnog
udruzenja posiodavaca uCrno] Gori broj predstavnika iz stava 1ovog'ciana dijeli se brojem
reprezentativnih organizacija sindikata i reprezentativnog udruzenja posiodavaca, tako da
imaju jednak broj predstavnika.

Cianove Savjeta. Viada, reprezentativne organizacije sindikata Crne Gore i
reprezentativno udru^enje posiodavaca uCrnoj Gori. imenuju, odnosno razrjesavaju uskladu
sa svojim aktima.

Clanovima Savjeta pripada naknada za rad uskiadu sa zakonom kojim se ureduju
zarade zaposlenih ujavnom sektoru iaktom Savjeta.



Razmatranjepropisa
Clan 15

Obradivaci zakona idrugih akata, koji su od znacaja za socljaini polozaj zaposlenih i
poslodavaca, upostupku pripreme, dostavljaju ih Savjetu na razmatranje idavanje misljenja.

Socijaini savjet moze da razmatra i daje misijenje na propise i druge akle iz stava 1
ovog clana inasopstvenu inicijativu.

Misijenje iz stava 1 ovog clana Savjet dostavija nadleznom organu drzavne uprave
koje je pripremilo zakon, odnosno druga akta.

Organ! iz stava 3 ovog clana dostavljaju u roku od 15 dana od dana dostavljanja
misljenja, pisanim putem obavjestenje Savjetu ostavovima zauzetim povodom tog misljenja.

Ako nadlezni organ drzavne uprave i Savjet ne postignu saglasnost u vezi misljenja
na zakone idruga akta iz stava 1ovog 6lana, Savjet svoje misijenje dostavija Vladi.

Organ uprave nadlezan za inspekcijske poslove iAgencija zamirno rjesavanje radnih
sporova, na zahtjev Savjeta dostavljaju izvjestaje iinformacije koje suod znacaja za djeiokrug.
rada Savjeta.

Socijaini savjet za teritoriju opstine duzan je da, na zahtjev, Savjeta dostavija izvjestaje
i informacije koje su od znacaja za djeiokrug rada Savjeta.

Izvjestavanje
Clan 16

Savjet, jedanput godisnje, podnosi finansijski izvjestaj Viadi, u skladu sa posebnim
zakonom.

Savjet jedanput godisnje, a najkasnije do 31. marta tekuce godlne za prethodnu
godinu, podnosi izvjestaj o radu Vladi, reprezentativnim organizacijama sindikata Crne Gore
i reprezentativnom udruzenju poslodavaca u Grnoj Gori.

Organ! Savjeta
Clan 17

Savjet ima predsjednistvo.
Predsjednistvo cine predsjednik i dva potpredsjednika, koji se biraju iz reda clanova

Savjeta.
Vlada, reprezentativne organizacije sindikata Crne Gore ireprezentativno udruzenje

poslodavaca uGrnoj Gori utvrduju prijedlog za imenovanje svog predstavnika - clana Savjeta
koji 6e obavljati funkciju predsjednika, odnosno potpredsjednika.



Predsjednik i potpredsjednici imenuju se na vrijeme od godinu dana, naizmjenicno iz
redova predstavnika Vlade, predstavnika reprezentativne organizacije sindikata Crne Gore i
predstavnika reprezentativnog udruzenja poslodavaca u Crnoj Gori.

Akt 0 izboru Predsjednistva donosi Savjet.
Predsjednika Savjeta u slucaju odsutnosti zamjenjuje jedan od potpredsjednika po

oviascenju predsjednika, u skladu sa Poslovnikom o radu Savjeta.

Sekretarijat Savjeta
Clan 18

Organizacione 1 admlnistrativno tehnicke poslove za Savjet obavlja Sekretarijat
Savjeta (u daijem tekstu: Sekretarijat).

Sekretarijatom rukovodi 1za njegov rad odgovara sekretar Savjeta (u daijem tekstu;
sekretar).

Sekretara, na osnovu javnog konkursa, a na prijedlcg Predsjednistva Savjeta bira
Savjet, na period od Cetiri godlne.

Akt 0 unutrasnjoj organizaciji I sistematizaciji radnih mjesta Sekretarijata donosi
Predsjednlstvo Savjeta.

0 pravima, obavezama 1odgovornostima zaposlenih uSekrelarijatu odiucuje sekretar.
Na prava, obaveze i odgovornosti sekretara i druglh zaposlenih u Sekretarijatu

primjenjuju se opsti propisi o radu.

3. Socljaini savjet za teritorlju opstine

Sporazum o osnivanju
Clan 19

Socijaini savjet za teritorlju opstine osniva se Sporazumom o osnivanju koji potpisuju
predstavnici opstine, predstavnici reprezentativne organizacije sindikata Crne Gore i
predstavnici reprezentativnog udruzenja poslodavaca u Crnoj Gori.

Sporazumom o osnivanju socijalnog savjeta iz stava 1 ovog 6lana ureduje se biizi
sastav, finansiranje i nacin njegovog rada.



Sastav socijalnog savjetaza teritoriju opstine
Clan 20

Socijaini savjet iz cSlana 19 ovog zakona cine najvise po: sest predstavnika opstine.
sest predstavnika reprezentativne organizaclje sindikata Crne Gore I sest predstavnika
reprezentativnog udruzenja poslodavaca u Crnoj Gori.

Ako postoji vise reprezentativnih organizacija sindikata Crne Gore i reprezentativnih
udruzenja poslodavaca uCrnoj Gori broj predstavnika Iz stava 1ovog clana dijeli se brojem
reprezentativnih organizacija sindikata 1reprezentativnog udruzenja poslodavaca, tako da
imaju jednak broj predstavnika.

Predstavnike usocijalnom savjetu za teritoriju opstine, imenuju, odnosno razrjesavaju
u skladu sa svojim aktima, opslina, reprezentativne organizaclje sindikata Crne Gore 1
reprezentativne udruzenja poslodavaca uCrnoj Gori.

Djelokrug radasocijalnog savjeta za teriroriju opstine
Clan 21

Socijaini savjet za teritoriju opstine razmatra izauzima stavove o pitanjima iz clana 7
ovog zakona, o kojima se odiucuje na nivou opstine.

Socijaini savjet za teritoriju opstine, jedanput godi§nje. podnosi finansijski izvje§taj
nadleznom organu opstine.

Opstina obezbjeduje tehnicke iadminlstrativne kapacitete za funkcionisanje socijalnih
savjeta za terotoriju opstine.

111. PRELAZNE IZAVRSNE ODREDBE

Donosenje propisa
Clan 22

Propis iz clana 8stav 3ovog zakona donijece se uroku od 90 dana od dana stupanja
nasnagu ovog zakona.

Do donosenja propisa iz stava 1ovog clana primjenjivace se propis! koji su donijeti na
osnovu Zakona osocijalnom savjetu ("Sluzbeni list CG", br. 16/07,20/11 i61/13), ako nijesu
u suprolnosti sa ovim zakonom.



Imenovanje i konstituisanje Socijalnog savjeta Crne Gore
Clan 23

Clanovi Socijainog savjeta Crne Gore imenovace se uskladu sa ovim zakonom u roku
od 60 dana od dana stupanja nasnagu ovog zakona.

Konstitutivnu sjednicu Socijalnog savjeta Crne Gore saziva predsjednik dosadaSnjeg
Socijalnog savjeta u roku od 15 dana od dana izbora clanova Savjeta uskladu sa clanom 14
ovog zakona.

Do konstitulsanja Savjeta, u skladu sa stavom 1 ovog clana, funkciju Savjeta vrsice
dosadasnji Socljaini savjet Crne Gore.

Danom konstitulsanja Savjeta, u skladu sa stavom 1 ovog clana, prestaju da vaze
rjesenja o imenovanju dosadasnjih clanova Socijalnog savjeta.

Imenovanje Predsjednlstva Socijalnog savjeta Crne Gore
Clan 24

Predsjednistvo Socijalnog savjeta Crne Gore u skladu sa ovim zakonom imenovace
se u roku od 90 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Do Imenovanja Predsjednlstva u smislu stava 1 ovog clana funkciju Predsjednlstva
vrsice dosadasnje Predsjednistvo.

Nastavak rada

Clan 25

Sekretar Socijalnog savjeta Crne Gore izabran prije stupanja na snagu ovog zakona
nastavija sa radom do isteka mandata na koji je izabran.

Uskladivanje radaSocijalnog savjeta Crne Gore
Clan 26

Dosadasnji Socljaini savjet Crne Gore duzan je da uskladi rad u skladu sa ovim
zakonom u roku od 90 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.



Uskladivanje rada socijalnih savjeta za teritoriju opstine
Clan 27

Socijaini savjeti za teritoriju opstine koji su obrazovani do dana stupanja na snagu
ovog zakona nastavijaju sa radom i duzni su da uskiade sporazume o osnivanju 1drugeakte
sa ovim zakonom, u roku od 90 dana oddanastupanja na snagu ovog zakona.

Socijaini savjeti za teritoriju op§tine koji ne postupe u skladu sa stavom 1 ovog clana
prestaju sa radom.

Prestanak vazenja
Clan 28

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da vazi Zakon o Socijainom savjetu
("Sluzbeni list CG". br.16/07.20/11 i 61/13).

Stupanje na snagu
Clan 29

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavijivanja u "Siuzbenom iistu
Crne Gore".



Obrazlozenje

I. Ustavni osnov

Ustavni osnov za donosenje ovog zakona je odredba clana 16 stav 1 tacka 5 Ustava Crne
Gore, kojim je odredeno da se, zakonom uskladu sa Ustavom ureduju i druga pitanja od
interesa za Crnu Goru.

II. Raziozi za donosenje zakona

Uokviru reforms radnog zakonodavstva. krajem 2007.godine, donijet je Zakon osocijalnom
savjetu, koji je u primjeni od januara 2008.godine i na taj nacin je drzava Crna Gora kao
clanica Medunarodne organizacije rada, prihvatila jacanje socijalnog dijaloga itriparlizam kao
instrument demokratije za razvoj tog dijaloga.
Razlog za revizlju Zakona osccijainom savjetu iz 2007. godine, je njegovo usaglasavanje sa
Zakonom o reprezentatlvnosti sindikata. Naime, u daljoj reform! radnog zakonodavstva u
segmentu slobode udruzlvanja zbog prisustva sindikalnog pluralizma na nacionalnom nivou,
koji se uCrnoj Gorl pojavio prvi put u novembru mjesecu 2008.godlne, navedenim zakonom
je ureden nacin i postupak utvrdivanja reprezentativnosti sindikata na svim nivoima u sferi
socijalnog dijaloga ito: na nivou poslodavca, iokalne samouprave za jednu Hi vise teritotijalnih
lokalnih jedlnica, grane djelatnosti, grupe, odnosno podgrupe djelatnosti, kao ina nivou Crne
Gore.

Isto tako, u implementaciji Zakona o socijalnom savjetu uoceni su i nedostaci uvezi statusa
Socijalnog savjeta 1sekretara tog savjeta koji obavija strucne poslove za potrebe socijalnog
dijaloga. Stoga serevlzijom ovog zakona, zeli postici veca samostalnost urazvoju socijalnog
dijaloga i tripartizma kao i jacanje socijalne kohezije u Crnoj Gori. Znadajno je takcde
postizanje ciija da Viada, njene institucije i iokaini organi uprave postuju prIncipe
reprezentativnosti, nezavisnosti, autonomije i nemijesanja u unutrasnja pitanja sindikalnih i
posiodavackih organizacija, sto je u skladu sa konvencijama, preporukama i radnim
standardima MOR-a 1evropske unije, koji se odnose na postovanje osnovnih prava na
slobodu udruzivanja ikolektivnog pregovaranja.

Osnovni razlog za donosenje novog Zakona osocijalnom savjetu jeste preciznije reguiisanje
rada Socijalnog savjeta Crne Gore i socijalnih savjeta za teritorlju opstine. Takode, novim



zakonom ce se smanjiti broj predstavnika Socijalnog savjeta Crne Gore radi lakseg
funkcionisanja Socijalnog savjeta, dok s druge strane propisace se kako 1na koji nacin se
osniva socijalni savjel za teritoju opstine i po koliko predstavnika socijalnih partnera cine
navedeni savjet. Jedna od kljucnih novlma zakona jeste uvodenje princlpa rotaclje kod.
obavljanja funkcije predsjednika ipotpredsjednika savjeta usmislu da cese isti imenovati na
period od godinu dana naizmjenicno.

til. Usaglasenost sa pravnom tekovlnom Evropske unfje 1potvrdenim Medunarodnim
konvencijama

Upripremi ovog zakona imali su se u vidu sljedeca medunarodna akta 1dokumenta:

- UFEU, Dio treci, Poiltike iunutrasnje mjere Unije, Glava X, Socljalna politika, clan 151, clan
152, clan 153

- Konvencija br.144 o triprartlpnim konsultacijama (medunarodni radni standard! iz 1976.
godlne);
- Preporuka br.152 o tripartipnim konsultacijama (aktivnsoti MOR-a iz 1976. godlne);
- Preporuka br.113 o pregovaranju (na nivou privrede i na nacionalnom nivou iz 1960.
godlne);

IV. Objasnjenje predlozenih zakonskih rjesenja

Prijedlogom zakona clanom 1 propisan je predmet zakona, odnosno sta se ureduje
navedenim zakonom, u smislu sastava, djelokruga 1naclna rada, finanslranja Idrugih pllanja
odznacaja za rad socijalnog savjeta.

Cilj osnivanja socijalnog savjeta precizno je ureden clanom 2 Prijedloga zakona.

Socijalni savjet osniva se za terltoriju Crne Gore, a moze se osnovati i za terltoriju opstine,
opstine uokviru Glavnog grada, Giavnog grade iPrijestonice. Zateritorlje dvije ill vise opstlna
mozese osnovati zajednicki socijalni savjet. (clan 3)



Odredbom clana 4 Prijedloga zakona izvrsena su pravno tehnicka pobopanja teksta usmislu
da su predvidena dva stava, na nacin da se stavom 1 propisuje da se socijaini savjet za
teritoriju Crne Gore osniva na triparlitnoj osnovi, i cine ga predstavnici: Vlade Crne Gore,
predstavnici reprezentativne organlzacije sindikala Crne Gore Ireprezentativnog udruzenja
poslodavaca u Crnoj Gorl, a dok s druge strane da se socijaini savjet za teritoriju opstlne
osniva na tripartilnoj osnovi, i cine ga predstavnici: op§tine, reprezentativne organizacije
sindikata Crne Gore i reprezentativnog udruzenja poslodavaca u Crnoj Gorl.

Odredbom clana 5 Prijedloga zakona na precizniji nacin uredeno jekako se ostvarujejavnost
rada socijainog savjeta, usmislu da jerad socijalnog savjeta javan, da sejavnost radasavjeta
ostvaruje obavjeslavanjem sredstava javnog informisanja o cdrzavanju sjednice, dnevnom
redu, saopstenjem za javnost nakon odrzane sjednice i organizovanjem konferencija za
medije. Javnost rada biize se ureduje statulom socijalnog savjeta.

Odredbom clana 6 Prijedloga zakona propisana je rodna ravnopravnost jezika iz razloga sto
se propisi moraju pisati rodno osjetljivim jezikom, bilo koriscenjem rodno neutralne forme i
rijeci umuskom izenskom rodu ill uvodenjem klauzule dasesve odredbe propisa podjednako
odnose 1na muskarce Ina zene, na nacin da izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizicka
lica u muskom rodu podrazumjevaju Iste izraze u zenskom rodu.

Socijaini savjet razmatra izauzima stavove o pitanjima: razvoja i unapredivanja kolektivnog
pregovaranja; uticaja ekonomske politike i mjera za njeno sprovodenje na socijaini razvoj i
stabilnost politike zaposljavanja, zarada icijena; konkurencije Iproduktivnosti; zastite radne i
zivotne sredine, obrazovanja i profesionalne obuke; zdravstvene i socijalne zastite 1
sigurnosti; demografskih krelanja, vezanim za Medunarodnu organizaciju rada i drugim
pitanjima od znacSaja za ostvarivanje iunapredivanje ekonomske isocijalne poiitike. (clan 7)

Odredbom filana 8propisano jeda socijaini savjet ima svojstvo pravnog lica koje stice upisom
u Registar socijalnih savjeta koji vodi organ drzavne uprave nadlezan za poslove rada. 0
upisu ibrisanju socijalnog savjeta iz Registra, Minlstarstvo donosi rjesenje.
Nacin vodenja, upis i brisanje iz Registra propisuje MInistarstvo.

Odredbama 619i 10 propisano je§ta statut socijalnog savjeta sadrzi Idase blizi nacin rada
socijalnog savjeta ureduje Posiovnikom, usmislu bolje organizacije inacina rada savjeta.



Odredba ciana 11 na precizniji nacin definise vazece rjesenje, u smislu da mandat clanova
socijalnog savjeta traje cetiri godine. Na preporuku Medunarodne organizacije rada proptsani
su i usiovi pod kojima prestaje clanslvo u socijalnom savjetu. S tim u vezi u clanu 2 se
propisuje da cianu socijalnog savjeta prestaje clanstvo ostavkonri, Istekom roka na koji je
imenovan, akoje osuden na bezuslovnu kaznu zatvora utrajanju od najmanje sest mjeseci 1
razrjesenjem. Clanu socijalnog savjeta moze prestati mandat Iprije isteka vremena na koje
je imenovan uskladu sa aklima Vlade, odnosno reprezentativne organizacije sindikala Crne
Gore i reprezentativnog udruzenja poslodavaca u Crnoj Gori koji su ga imenovali. Novim
rjesenjem predvideno jeda se unavedenom siucaju, imenuje novl clan socijalnog savjeta, ciji
mandat traje onoliko vremena koliko bl trajao mandat clana na cije mjesto se Imenuje.

RadI jasnijeg odredenja koju nadleznost Socijalni savjet obavlja, poboljsana jeodredba clana
12 zakona, na nacin da Socijalni savjet radi na sjednicama, da moze za svoje potrebe
obrazovati radna tijela, kao iangazovati strucnjake iz zemlje iinostranstva, kao Ipredstavnike
domacih ill stranih institucija i organizacija civilnog sektora koji nemaju pravo odlucivanja u
savjetu, kao Idaonavedenim pitanjima iz svoje nadleznost! zauzima stavove, dalje misljenja,
donosi preporuke, zakljucke idruge akte uskladu sa poslovnikom o radu.

Sredstva zaosnivanje i rad socijalnog savjeta obezbjeduju se u budzetu Crne Gore, odnosno
budzetu opstine, (clan 13)

Radi efikasnosti u radu Socijalnog savjeta clanom 14 Prijedloga zakona predvideno je
smanjenje broja clanova sa 11 clanova na 8clanova, uskladu sa cime jeupodobljen ostatak
clana.

Razmatranje propisa, predvideno djelokrugom rada Socijalnog savjeta, preciznije je uredeno
clanom 15 Prijedloga zakona ipredvideno da se upostupku pripreme propisa idrugih akata
isti dostavljaju Savjetu na razmatranje I davanje misljenja. Na preporuku Medunarodne
organizacije rada data jeustavu 2 ovog clana, mogucnost Socijalnom savjetu da razmatra i
daje misljenja na propise idruge akte ina sopstvenu Inicijativu. Nadalje, uvrstena su tri nova
stava kojima je proplsao da na zahtjev Savjeta. socijalni savjeti za terltoriju opstine, organi
uprave nadlezni za inspekcijske poslove i Agencija za mirno rjesavanje radnih sporova,
dostavljaju izvjestaje 1informacije Iz svoje nadleznost!, a koje se odnose na djelokrug rada
Savjeta,



!sto tako, izvjestavanje je preciznije uredeno na nacin sto je propisano da Socijaini savjet
Crne Gore finansijski izvjestaj podnosi Vladi u skladu sa posebnim zakonom, i odreden je
datum do kog se najkasnije podnosi godisnji izvjestaj o radu Vladi, reprezentativnim
organizacijama sindikata Crne Gore i reprezentativnom udruzenju poslodavaca u Crnoj Gori.
(clan 16)

Clanom 17 Prijedloga zakona kojim je uredeno biranje predsjednistva Socijalnbg savjeta,
preciznije je uredeno da akto izboru donosi Savjet. Takode ovim clanom predviden je model
rotacije na funkciju predsjednika Socijalnog savjeta, na period odgodinu dana, naizmjenicno
iz redova predstavnika Vlade, sindikata i poslodavaca.

Organizacione i admlnistrativno tehnicke poslove za Savjet obavija Sekretarljat Savjeta.
Sekretarijatom rukovodi i za njegov rad odgovara sekretar Savjeta. Sekretara, na osnovu
javnog konkursa, a na prijedlog Predsjednistva Savjeta bira Savjet, na period odcetiri godine.
Akt 0 unutra§njoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta Sekretarljata donosi
Predsjednistvo Savjeta. 0 pravima, obavezama i odgovornostima zaposlenih u Sekretarijatu
odiucuje sekretar, Na prava, obaveze i odgovornosti sekretara I drugih zaposlenih u
Sekretarijatu primjenjuju se opsti propisi o radu. (clan 18)

Socijaini savjet za terltoriju opstine precizno je razraden propisivanjem novog clana 19
Prijedloga zakona kojim je predvideno da se socijaini savjet za terltoriju opstine osniva
Sporazumom o osnivanju koji se potpisuje izmedu predstavnika opstine, odnosno,
predstavnika reprezentativne organizacije sindikata Crne Gore i predstavnika
reprezentativnog udruzenja poslodavaca u Crnoj Gori. Sporazumom o osnivanju socijalnog
savjeta za terltoriju opstine ureduje se blizi sastav, finansiranje inacin njegovog rada.

Sastav iokalnog socijalnog savjeta ureden je propisivanjem novog clana 20 Prijedloga zakona
kojim je predvideno da lokaini socijaini savjet cine najvise po: sest predstavnika nadleznog
organa opstine, sest predstavnika reprezentativne organizacije sindikata Crne Gore i sest
predstavnika reprezentativnog udruzenja poslodavaca u Crnoj Gori. Ako postoji vise
reprezentativnih organlzacija sindikata i poslodavaca broj predstavnika dijeii se brojem
reprezentativnih organizacija sindikata iposlodavaca, tako da imaju jednak broj predstavnika.
Predstavnike u socijaini savjet za terltoriju opstine, opstina, reprezentativne organizacije
sindikata Crne Gore i reprezentativnog udruzenja poslodavaca u Crnoj Gori, imenuju,
odnosno razrjesavaju uskiadu sasvojim aktima. Djelokrug rada socijalnog savjeta za terltoriju
opstine ureden je propisivanjem novog clana 21 Prijedloga zakona kojim je propisano da



socijaini savjet za teritoriju opstine razmatra i zauzima stavove o pitanjima iz clana 7 ovog
zakona, o kojima odlucuje na nivou opstine. Socijaini savjet za teritoriju opstine, jedanput
godlsnje, podnosi finansijski izvjestaj nadleznom organu opstine. Opstina obezbeduje
tehnicke i administrativne kapacltete za funkcionisanje lokalnih socijalnih savjeta.

Propisi iz 6Iana 8 stav 3 ovog zakona donijece se u roku od 90 dana od dana stupanja na
snagu ovog zakona.

Do donosenja propisa iz stava 1ovog 51ana primjenjivace se propisi koji su donljeti naosnovu
Zakona o socijalnom savjetu ("Sluzbeni list CG", br. 16/07, 20/11 i 61/13), ako nljesu u
suprotnosti sa ovim zakonom. (clan 22)

Cianovi Socijalnog savjetaCrneGore imenovace se u skladu sa ovim zakonom u roku od 60
danaoddana stupanja na snagu ovog zakona. Konstitutivnu sjednicu Socijalnog savjetaCrne
Gore saziva predsjednik dosadasnjeg Socijalnog savjeta u roku od 15 dana od dana Izbora
clanova Savjeta u skladu sa cianomi4 ovog zakona. Do konslituisanja Savjeta, u skladu sa
stavom 1 ovog clana, funkciju Savjeta vrslce dosadasnji Socijaini savjet Crne Gore. Danom
konstituisanja Savjeta, u skladu sa stavom 1 ovog clana, prestaju da vaze rjesenja o
imenovanju dosadasnjih clanova Socijalnog savjeta. (Clan 23)

Predsjednistvo Socijalnog savjeta Crne Gore u skladu sa ovim zakonom, imenovace se u
roku od 90 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.
Do imenovanja Predsjednistva u smislu stava 1 ovog clana funkciju Predsjednistva vrsice
dosadasnje Predsjednistvo. (clan 24)

Sekretar Socijalnog savjeta Crne Gore izabran prije stupanja nasnagu ovog zakona nastavija
sa radom do isteka mandata na koji je izabran. (cian 25)

Socijaini savjet Crne Gore duzan je da uskladi rad u skladu sa ovim zakonom u roku od 90
danaod danastupanja na snagu ovog zakona. (clan 26)

Socijaini savjeti za teritoriju opstine koji su obrazovani do dana stupanja na snagu ovog
zakona nastavljaju sa radom i duzni su da usklade sporazume o osnivanju i druge akte sa
ovim zakonom, u roku od 90dana oddana stupanja na snaguovog zakona.
Socijaini savjeti za teritoriju opstine koji ne postupe uskladu sa stavom 1ovog Clana prestaju
sa radom. (Clan 27)



Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da vazi Zakon o Socijalnom savjetu
("Sluzbeni list CG", br.16/07,20/11161/13). (clan 28)

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana cd dana objavljlvanja u"Sluzbenom listu Grne Gore",
(clan 29)

V. Procjena fiskalnih sredstava zasprovodenje zakona

Socljaini savjet je vec prepoznat uBudzetu Crne Gore kao posebna budzetska jedlnica, tako
nece bit! polrebno obezbjedivati dodatna sredstva za implementaclju ovog zakona.



Crna Gora

Miuistarstvo evropsldh poslova

nc/vft<-
Or'!e.'.''CC'

Br.0S/1-S6/2 Podgorica, 20. april 2018. godinc

MINISTARSTVO RADA ISOCIJALNOG STARANJA
gospodin Kemal Purisic
ministar

Postovani gospodinc Purisicu,

Dopispni bi'oj 111-14/17-12 od 20. aprlla 2018. godine tra?JIi stc miSijenje o
uskladenostl Prcdloga zakona o Socijainom savjctu s pravnom tekovinom Hvi-opskc
unlje; saglasno Clanu 40 stav1 alineja2 PosloyniUa Vlade.

Nakon upoznavanja sa sadrSinoni propisa, Ministarstvo cvropskih poslova jo
saglasnos Izjavcm obradlvaSa propisa da no postojc odgovarajud propisl Evropska unijc
s kojhna je potrebno obezbijediti uskladcnost.

S poStovanjein,

81000, Podgorica, Biilcv.irrcvolucllc IS
Tcl/I'nx: t3nz ZD416 360



IZJAVA O USKLADENOSTI NACRTA/PREDLOGA PROPISA CRNE GORE S PRAVNOM TEKOVINOM
EVROPSKE UNIJE

Identlfikacloni bro| l2lave MRSS-IU/PZ/18/03
1. Naziv nacfta/predloga propisa

- na crnogorskom jeziku Predlog zakona o Socijalnomsavjetu
• na engleskom Jeziku Proposal for the Law on. Social Council

2. Podac] 0 obradlvacu propisa
a) Organdrzavne uprave koji priprema prcpls

Organ drzavne uprave Minlstarstvo rada i socijalnog staranja
• Soktor/odsjck DIrektorat za rad- DlrckcIJa za radne odnose
- odgovorno lice (ime^ prezlme, telefon,
e-mail)

Generalnl direktor, Zoran Ratkovlc
tel: 482-474,069 035 284
e-mail- zoran.ratkovicfSmrs.eov.me

• kontakt osoba (ime, prezlme, telefon,
e-mail)

Marina VuCiCeviC, naCelnIk, tel: 482-471,
e-mail- marina.vudcevlcOmrs.aov.me

b)Pravno lice sjavnim ovIaScenjem za pripremu Isprovodenje propisa
• Nazivpravnoglica /
- odgovorno lice {ime, prezime, telefon,

e-mail)
/

• kontakt osoba (ime, prezime, telefon,
e-mail)

/

3. Organ! drzavne uprave kojl primjenjuju/sprovodepropis
- Organ drzavne uprave ! Minlstarstvo rada1socijalnog staranja

4. Uskladenosl nacrla/predloga propisas odredbamaSporazuma o stablHzaci)! \ prldru2lvanju Izmedu
Evropske unije 1njenih driava {ianica, s jedne stranc 1CrneGore, s druge strane (S5P)
a) Odredbe SSPa s kojimase uskladuje propis
Glava VI, Uskladivanj'e zakonodavstva, sprovodenje zakona 1pravila o konkurenciji, clan 79 - Radrii usiovl 1
jednake moguinosil
Glava VIII, Polltike saradnje, clan 101 • Saradnja u oblasti socijalnepolUIke stav 213
b) Stepen ispunjenosti obaveza koje proizilaze Iznavedenlh odredbl SSPa

X Ispunjava u potpunosti

djellmicno ispunjava
ne Ispunjava

c) Razlozl za dJellmiCno ispunjenje, odnosno nelspunjenje obaveza koje proizilaze Iz navedenlh odredbl
SSPa

/
5. Veza nacrta/predloga propisa s s Programom pristupanja Crne Gore Evropskoi unlil (PPCG)

- PPCG za period 2018-2020

• Poglavlje, potpoglavlje Poglavlje 19 Socijalna politika 1zapoSljavanje 2.2. Zakonodavnl
okvir, D}SocijalnI dijalog

- Rokza doncsenje propisa 1kvartal 2018

- Napomena BuduCl da se Predlogzakonadostavlo EK na miSljenJe, Isti nije
utvrden 1kvartalu 2018

6.Uskladenost nacrta/predlogapropisa s pravnom tekovlnom Evropske unlje
a) Uskladenost s prlmarnim Izvorima prava Evropske unlje
UFEU, Dio treci, Polltike 1unutrasnje mjere Unije, Glava X, Socijalna polltika, clan 151, clan 152, Clan 153
stav 1 tacka (e) 1|f) / TFEU, Part Three, Union Policies and Internal Actions, Title X, Soda! Policy, article
151, article 152,article 153paragraph 1 points (e) and (f)
PotDuno uskladeno / Fully harmonized



b)Uskladenost sa sekandarnim izvorlma prava Evropske unlje
Ne postoji odredba sekundarnih iivora prava EU s kojon> bl se predlog proplsa mogao uporedfti radi
dobijanja stepena njegove uskladenosli.
c) Uskladenost s ostalim izvorfma prava Evropske unlje
Ne postoji izvor prava EU ove vrste s kojim bi se predlog proplsa mogao uporedltl radl dobljanja stepena
njegove uskladenostl.

6.1. Razlozl zadjellmi£nu uskladenost ill neuskladenost nacrta/predloga proplsa Crne Gore s pravnom
tekovlnom Evropske unlje I rok u kojemJe predvldeno postlzanjepotpune uskladenostl

7
7.Ukoliko nepostoje odgovarajuil proplsl Evropske unlje s kojima je potrebno obezbljedltl uskladenost

konstatovatl tu ilnjenlcu

/
8. ' Navestl pravne akte Savjeta Evrope I ostale Izvore medunarodnog prava korlS£ene pri IzradI

nacrta/predloga proplsa
Konvencija br. 144 o tripartltnim konsultacljama
(Medunarodnl radnl standardl tz 1976godlne)

Preporuka br. 152 o tripartltnim konsultacljama
(Aktlvnosti MOR-a Iz1976. godlne)

Preporuka br. 113 o pregovaranju (na nivou
privredei na naclonalnom nlvou iz1960. godlne)

ILO Convention No. 144 Tripartite Consultation
(International Labour Standards)Convention, 1976

R152 Tripartite Consultation (Activities of the
International Labour Organisation)
Recommendation

R113 Consultation (Industrial and National Levels)
Recommendation, 19G0

9. Navestl da II su navedenl Izvorl prava Evropske unlje, Savjeta Evrope I ostall Izvorl medunarodnog
provaprevedeni na crnogorskl jezik(prevodedostavltl u prilogu)

Navedenl izvorl medunarodnog prava prevedenl sunacrnogorski jezik.
10. Navestl da li je nacrt/predlog proplsa Iz ta2ke 1 Izjave o uskladenostl preveden na engleskl jezik

(prcvod dostovltl u prllogu]
Predlog zakona o Socljalnom savjetu je preveden na engleskl Jezik.
U.UgeSde konsultanata u IzradI nacrta/predloga proplsa 1njlhovo mlSljenle ojiskladenostl
UIzr^^ffl^ll^zakona oSoci}a!non> savjetu nije bllo ufeSda konsultanat^^;^g5^q,.

({ce obradivata proplsa

Pritog obrasca:
1. Prevcdl proplsa Evropskeunlje
2. Prevod nacrta/predloga proplsa naengleskom jeziku (ukoliko postoji)

Potpis /23 mlnlsf'̂ ^Vfoi^kifpRo.sl^^

Datum;



TABELA USKLASENOSTI

1. Identifikacioni broj (IB)nacrta/predloga propisa 1.1. Identifikacioni broj izjave o uskladenosti i datum utvrdivanja
nacrta/predloga propisa na Vladi

2. Naziv izvora prava Evropske unlje t CELEX oznaka

/
3. Naziv nacrta/predioga propisa Crne Gore

Na crnogorskom jeziku Na engleskom jeziku

Predlog zakona o Sodjalnom savjetu Proposal for the Law on Social Council

4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s izvorlma prava Evropske unije

a) b) c] d) e)

Odredba itekstcdredbe izvora prava Evropske
unije (clan, stav, tacka)

Odredba 1tekst odredbe nacrta/predloga
propisa Crne Gore (clan, stav, tacka}

Uskladenost odredbe

nacrta/ predloga
propisa Crne Gore s

odredbom izvora

prava Evropske unije

Rarlog za djelimicnu
uskladenost ili

neuskladenost

Rokza

postizanje

potpune

uskladenosti

•
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OBRA^AC-

•|?VJB§.TAJ O SPROVEDENOJ ANALIZI PROCJENE UTICAJA PROPISA

ppcdlagaC propi«5a 1 i

iN/\Zj\rPRpP!5A
Predlpg zakona o socijalnom savjetu

1 Dcfmi injo problpmi

Kojr problopiL tr bi da nji i prcdioroiii ?kt7

Koji su u^roi I probirnn?

Kojc *"11 po-ljrdlcp problcnn/

Kojl u>*ubJcktlo to^Lid m kji mcin i u kujoJ mjiri?

K 11 prohlpm nninlr n. bo? promjpru propiba ( btitus i|UO opcija)?

1. U primjeni ovog zakona pojavill su so problemi koji se odnose na: rad spcijalnog sayjela
za teritoriju Crne Gore i scctjalnog savjela za terlloriju opSllne, osnlvanje socijalnih sayjeta zalerltoHju
opaline, organlzovanje sjednlca socijalnog savjeta za teritoriju Crne Gore, naCin Izbora p'redsjednika i
potpredsjednika socljalnog savjela.

Predlogom ovog zakona otklanjaju se odredenl negalivnl efekti kojl su naslali usled nepreclzoosti
|)dted.enih odredaba ovog zakona, a odnose se na: djelokrug rada socljalnog sa>^eta K8ko.za.:tefttorlju
pme Qore'tako izateritoriju opSUne. naCIn osnivanja socijalnih savjeta za teritoriju opStlne. organizoVahje
i^ejedfiica socljalnog savjeta kab Ipravno tehnlfika pobolj§anja leksla zakona.

Uzroci problema kojl se rjeSavaju ovim Predlogom zakona su:

::i)nepreclzne odredbe koje so odnose na regullsanje rada Socljalnog savjeta Crne Gore
savjeta za terjtcriju opSline;
2) smanjivahje broja predstavnlka Socljalnog savjela Crne Gore radi lakSeg funkcionlsanja savjela;
3)naftin osnivanja socijalnih savjela za teritoriju opStine i broj predstavnlka u torn savjetu;
4), kao i pravno tehnl6ka pobopanja leksta zakona

Posljedlce problema koje prolzllaze Izovog zakona su:

1) problemi upraksl kojl se odnose na primjenu odredaba zakona uodnosu na definlsanje odredbl koje.
se odnose na osnlvanje Inabin rada socijalnih savjeta za teritoriju opStine;
2) nemoguinok orgahizovanja sjednlce Socijalnog savjeta Crne Gore zbog vellkog broja Clanova;
3) napreclzno regullsanje djelokruga rada Socljalnog-savjeta za teritoriju Crne Gore i socljalnog savjeta
za teritorijuopStine;
4)IzvjeStavanje socljalnog savjeta Crne Gore Isocijalnih savjeta za teritoriju opSllne.

Mprimjeni zakona o§fe6enl su slJedeSI subjektl:

• Ukoliko se n© bi donio novl zakon problem bl evolulrao bez promjene proplsa ("status
quo" bpcija)

1) ne bl SB unaprijedlle odredbe koje se odnose na rad socijalnog savjeta za teritoriju Crne Gore i
socijalnog savjeta za teritoriju opStine
2) neprecizno bl bllo definisano osnivanje socijalnih savjeta za teritoriju cpStlne. organlzovanje sjednlca

socijalnih



sociJalhpg.§ay]ela.z3 terito^^^^
:.3.) lie bi .se unaprijedile odredbe koje se odnose na sastav, imenovanje. mandate eianova socijalnog
sayjeta;
.4) hbprecizno bl bio regulisan rad socijainog savjeta za teritorlju Crne Gore i socijalnog savjela za
teritgrlju opStlne. '

Ko)i ciljr ISL po'^tl/u prcdloztnini propj oin?

f4iivr''ti u''kladGHosf ovih ciljov-? sa postojocitn stratogijimi ili prognmim') Vlado al-ojo

' Prpdlogoni zaKoiia posti^u se sl|ede6iciljevi:

precizira.se fad Socijalnog savjela Crne Gore i socyatnih savjela za leriloriju opSlIne;
•- predznijedefinlsanje odredbi koje se odnose na osnivanje socijalnlh savjela za leriloriju opStlne i

broj predslavhika u tlm savjetima;
deRnlSu odredbe koje se odnose na Izbor predsjednika I polpredsjednika Socijalnog savjela Crne
Gore;
uskladlvanje odredbi Predloga zakona, sa pravnimsistemom.

> Ptedlogprn pvog zakona ostvaruje se Program rada Vladeza 2017. godinu, kojlm Je predvideho
^pn6§enje ovog zakona za HI kvartal 2017. godlne.

I "5 Op ijr

tm

Kojc su inoguLL of^ijo zi ispunjwanjt ciljov) I rjt ivinjc probloina? (uvljLk
razmdnti btitu'* quo opnju i proporuCIJivo jo ukljutttl I ncrcgulalornu opcljii o<^tr^a^
po'-tojl obivczn dono^oiijn prvdiozonog propJ'- )

1) ne bi se unaprijedile odredbe koje se odnose na rad Socijalnog savjeta Crne Gore i socijalnih savjela
iia leriloriju opaline;

neprecizno bi bilo definlsano osnivanje socijalnih savjeta za leriloriju opSline Ibroj predslavnlka u tim
'̂ avjellma;
3) ne bl se unaprijedile odredbe koje se odnose na Izbor predsjednika i polpredsjednika Socijalnog
savjeta Crne Gore.

Preferirana opcija

ijprecizira se djelokrug rada Socijalnog savjela Crne Gore Isocijalnih savjeta za teritorlju opStlne;
Zjprecjznije se deflniSu odredbe koje se odnose na osnivanje socijalih savjeta za teriloriju opStine I broj
pfedstavnika u tlm savjetima;
3)he bl se unaprijedile odredbe koje se odnose na izbor predsjednika I polpredsjednika Socljafnoq
savjela Crne Gore;
4)uskladivanje odredbi Predloga zakona, sa pravnim sistemom.

n u nrbpiSiB



nog itlvnn iKlcijo cfircktiio Iindn klnr ^
Kojo tro kovo co primjorn propl t iz iz iti gndanlmi i \ nvrodi ^nan^Ito iinHin Isrcdiiii^
prt lii/t eiiin)
D hp 7iiUm,po Ijfdicudono' nj i prcpl t upnvdwrfju troSkoVf Kojoccion IvonH
Dd II f] propKom porirrivi -Kinnjo novih privrnliiih ^uhjokati in trzi'-tii I tizlsnB

Ukljucdi procjciu! idminlstntKnih optoroconji i bl'̂ ni'* birijon

- Predlogom zakona direklni pozitivnl ulicaj 6e se odraziti na osnlvanje socljalnlh saviela za
teriloriju opStlne krozpredznlje deflnlsanje odredbl zakona.

Primjena propisa nedeizazvati lfo§kove gradanima Iprivredi.

DonoSenje Predloga zakona ne Izazlva IroSkove.

., - • Predlogom zakona se ne podriava slvaranje novlh prlvrednih subjekala na (r2l§Iu I tr2l§na
• Konkurenclja.

DoriuSenjE^m ovog zakona ne postoii biznis bariiera
*• Pr cjoii I fi k lino | uli j i ~ ~ ~ p

Dt hjr poir ibno ohozhjiopnju (imiibij kih 4»rcd&tlvd iz biidZLla CriiL Qua Zd P
Implenionnoljii propm I u Koin Iziio u?
Dirijuobo-'bJ duiij nmii ij kili i Utavo jLdnoknino III tokom odr duion vamLiiskofi
ponod i7 Obnzloztti p
Dt hiinplcmoiiti ijoin propl iiroizinzt, riiLduiiarodiit fm m ij kt obdvczt,? Obnziozill f
D<I) II iiLOphndrn fin msijski srodstvi oberbijudom iibnd^otu z i tokii^ii fnk ilnu lodinJ

Ino nod I i |liiir n I ilz ti? n r hui f( k iiiii joiili ii7 ^
Dt Ii jn IIV IJ mjoiii pr )| Is j rerJvUI n j clu lo lii]l p jdzikoii kih ikdta izkjiiliCo prol tcci
fin n ij*'koobi ozc? 1
Dih L miipKniLnticiloiiipropi TosMrltiuniioJ/nbiid70tCriiQGor<? S

'. Da II je potrebno obezbjadenje finansljskih sredstava Iz budzeta Crne Gore za
Implcmdntaciju propisa i u kom [znosu7

- Ne.

- Da 11 je obezbiedenje finansljskih sredstava jednckratno, III tokom odredenog vremenskoa
perIoda7 ObrazIozUI. ^

Ne.

Da Ii fmplemenfacljom propisa prolzHaze medunarodne finansijske obaveze7 Obrazlozltl

Ne.

r" Da Ii su. neophodna finansijska sredslva obezbljedena ubiid^elu za teku6u fiskainu qodinu
odnosno da II su planlranau budgetu za narednufiskanu fiodinu? « . , »

Ne.

flnansyske predvldeno donosenje podzakonsklh akata Iz kojih 60 prolste6I
Ne.
- Da II eese Implementacljom propisa ostvarltl prlhod zabudzet Crne Gore?
Ne.

—ObrazlogttI metodologllu koja je korl§fienJa prillkom obrafiuna flnanslJsKlh Izdataka/prlhoda.



pa II su postojall
Obrazlozlti.

Ne.

problemi u preciznom obraeunu finansljsklh izdalaka/prihoda?

r I onsull icijo zitntoro ovnnih«'!nm
NI'oiLiJi <11 hJO korl^foin oj< torn itkspLrt ki podr'ki Iikoda kiKo ®

p™»" i
"F'"*°j' " proril07i isugLstjIe zaintorcsovinlh strani

t^^j±^mlwae,ejatLo.dP,egnoinlie$:ui&TlW6MIMb?j|iera]t^^Prillkom fzrade Predloga zakona nlje korlSdena eksterna ekspertska podrska.

su ukljuCeni socijalni partner! kao Clanovi radne grupe Ito: Savez sindikata.
narinn ? slobodnib sindikata Crne Gore, kao predstavnlcl reprezentativnlh-sindikata ha
no^ poslodavaca Crne Gore, kao predstavnlcl reprezenativncw udriiienia'

Clanovl radne grupe su se saglasill oko svih rjeSenja koja su predmet ovog Predloga zakona.
||bnitnriiKj i cvilu icija "
0 Kojc su pol&nnj lino priprt^kc zi Implomonticijii prop! i/ ^
B f priiMjenc prop! »ch bl -o irpun,!! ciljov#y Kojt su gl i\III Indik ilorl propij kojirna tf so mjerai ispunjcnjo ciliov i?

Nema prepreka za implementaclju proplsa.

sodiSiSI^Sa^f^ Me ee bi.i dostavljeni

foa?aWs1vitzate1toX^ Socijalni savjat Crne Gore i

bafum Imjesfo
10.67.2017.godine
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Crna Gora

Organ drzavne uprave nadlezan za oblast na koju se propis odnosi/donosilac akta

Minlstarstvo rada i socijalnog staranja

Naziv propisa |

fc'

Prljedlog Zakona o socijalnom savjetu

Klasifikacija propisa po oblasfimi i porioblastima
urodivdiija |

oblast podoblast

XII. Radnl odnosl 1

zaposljavanje 1. Opsti propisi o radu

Klabifikacija propisi po progovaraLkini poglavljima §
1podpoglavljima prava Evropske uiiije |

poglavlje potpoglavlje

19Socljalnapolltlkal
zaposljavanje (5)

19.20.Socijalna polltika
(05.20)

Kljucni termini curovok dobkriptori |
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UGOVORIZ LISABONA

DIOTRECI

POLITIKE I UNUTRASNJE MJERE UNIJE
GLAVAX

SOCIJALNA POLITIKA

Clan 151

(raniji clan136 UEZ)

Imajufii u vidu osnovna socijalna prava kao stosu prava iz Evropske socijalne povelje, potpisane u
Torlnu 18. oktobra 1961. godine I iz Povelje Zajednlce o osnovnim socljalnim pravima radnlka iz
1989. godine, cil] Unije Idrtava clanlcaje podsticanje zaposlenosti, poboljsanje usiova (ivota Irada,
kako bl se omogu6ilo njihovo usklaCivanje uz istovremeno oditavanje poboljsanja, odgovarajuca
socijalna zastlta, dijalog izmeCu socljalnih partnera, razvoj ljudsklh resursa kojl omogucava visoku i
trajnu zaposienost i borbu protlv drustvene iskljuSenosti.

U torn cilju Unija i drtave clanlce primjenjuju mjere kojima se vodi racuna o razlicitosti prakse
pojedlnlh drjava 6lanlca, naroclto u ugovornim cdnosima, kao i o neophodnosti oditavanja
konkurenlnosti privrede Unije.

One ocjenjuju da 6e takav razvoj proisleci kako Iz funkcionlsanja zajednickog trtlsta, koje te dad
prednosl usklatlvanju socljalnih sistema, tako iiz ugovorima predviCenlh postupaka ipriblitavanja
odredaba zakona idruglh propisa.

Clan 152

Unija priznaje i podstice ulogu socljalnih partnera na svom nivou, vodeci racuna o razlicitosti
naclonalnlh sistema. Unija pospjesuje dijalog socljalnih partnera, postujuci njihovu autonomlju.
Tripartltnl socijaini samit o rastu izaposljavanju doprlnosi socijalnom dijalogu.

Clan 153

(raniji clan137 UEZ)

1. RadI ostvarivanja clljeva iz clana 151, Unija poditava i dopunjava aklivnostl ditava clanica u
sljededim oblastima;

(a) poboij§anja naroclto radne sredlne radi zastite zdravija Ibezbjednosti radnika;

(b) usiova rada;

(c) socijalne sigumosti isocijalne zastite radnlka;

(d) zastite radnika uslucajevlma prestanka ugovora o radu;



(e) informisanja radnika isavjetovanja sa radnicima;

(f) zaslupanja i kolektivne odbrane interesa radnika Iposlodavaca, ukljucujuci isaodlucivanje, u
skladu sa slavom 5;

(g) uslova zaposijavanja drjavljana (recih zemaija kojl zakonlto borave na teritoriji Unije;
(h) integracija lica Iskljucenih sa trtisla rada, ne dovode6i upitanje clan 166;

(i) ravnopravnosli muskaraca I{ena upogledu mogu6nosti na trtiStu rada itretmana na poslu;

0) borbe protiv drustvene iskljucenosti;

(k) modernizacije sistema socijalne zaslite ne dovodec! upitanje tacku (c).

2. Utorn cilju, EvropskI parlament ISavjet:

(a) mogu utvrfiivati mjere za podsticanje saradnje izmeCu drjava clanica inicijativama kojima je oil]
unapreCenje znanja, unapreCivanje razmjene informacija inajboljih praksl, promovisanje inovativnih
pristupa Iocjena iskustava, pri cemu je Iskljuceno svako usklaCivanje zakona 1drugih propisa drjava
6lanlca;

(b) mogu utvrCivati, uoblastima iz stava 1tac. (a) do (I), direktivama, minlmalne zahtjeve za
postepeno primjenjivanje, pri fiemu 6e se voditi racuna ousiovima Itehnickim praviiima kojl vaje u
pojedlnim drtavama clanlcama. Ovim direktivama izbjegava se nametanje upravnih, finansljsklh I
pravnih ogranlcenja koja bi mogia predstavljafi smetnju osnivanju irazvoju mallh Isrednjih privrednih
drustava.

EvropskI parlament 1Savjet odiucuju u skladu sa redovnim zakonodavnim postupkom nakon
savjetovanja saEkonomsko-socljalnim komlletom iKomitetom reglona.

Uoblastima Iz stava 1 tac. (c), (d), (f) 1(g), Savjet odiuCuje jednoglasno uskladu sa posebnim
zakonodavnim postupkom nakon savjetovanja saEvropskim parlamentom 1navedenlm komitetima.

Savjet mole jednoglasno na predlog Komisije nakon savjetovanjasaEvropskim parlamentom odiuciti
da se redovnl zakonodavnl postupak primjenjuje na stav 1lac. (d), (f) I(g).

3. Drlava clanica mole povjeriti socijalnim partnerima, na njlhov zajednicki zahtjev, sprovoCenje
direktiva donesenlh na osnovu stava 2 ill, kada je to primjereno, sprovoCenje odiuke Savjeta
donesene u skladu sa filanom 155.

Utorn slucaju navedena drlava eianlca obezbJeCuje da, najkasnlje do dana kada direktiva III odiuka
mora biti prenesena III sprovedena, socijaini partner! sporazumno uvedu potrebne mjere, satim da
odnosna drlava clanica preduzme sve neophodne mjere koje joj omogu6avaju da usvakom trenutku
mole jemcltl za rezultate propisane navedenom direktivom ill odiukom.

4. Odredbe usvojene uskladu sa ovim filanom:



ne uticu na pravo drtava clanica da utvrde osnovna nacela svojih sistemasocijalne sigurnosti i ne
smiju bitno uticati na finansijsku ravnotetu tih sistema;

nesprjecavaju nijednu drtavu clanicu dazadrti ill uvede strote zaStitne mjere koje su usklaCene sa
ugovorima.

5. Odredbe ovog clana ne primjenjuju se na pravo udrutivanja, pravo na sirajk niti pravo uvoCenja
mjera iskljucenja sa rada.



KONVENCIJA O TRIPARTITNIM KONSULTACIJAMA
(MEDUNARODNIRADNISTAIVRARDI)

1976. (br.l44)

Clan I

Termin "reprezentativne organizacije" u ovoj konvenciji oznacava najreprezentativnije
organizacije poslodavaca i radnika koji uzivaju pravo na slobodu udru2ivanja.

Clan 2

1. Svaka Clanica Medunarodne organizacije rada koja ratifikuje ovu konvenciju preuzima
obavezu da primjenjuje postupak kojim se obezbjeduju efikasne konsultacije izmedu
predstavnika vlade, poslodavaca i radnika o pitanjinia vezanim za aktivnosti Medunarodne
organizacije rada koje se utvrduju 51anom 5 stav 1dolje u tekstu.

2. Karakter i forma procedure iz stava 1 ovog dlana u svakoj zemlji utvrduju se u skladu s
nacionalnom praksom nakon konsultovanja reprezentativnih organizacija, ako takve postoje 1
ako takav postupakve6nije utvrden.

Clan 3

1. Predstavnike poslodavaca i radnika u smislu procedure predvidene ovom konvencijom
slobodno biraju njihove reprezentativne organizacije, ukoliko one postoje.

2. Poslodavci i radnici su ravnopravno zastupijeni u svim organima preko kojih se
konsultacije obavljaju.

Clan 4

1. Nadle2ni organ preuzima odgovomost za administrativnu podi^ku proccduri predvldenoj
ovom konvencijom.

2. Izmedu nadleXnog organa i reprezentativnih organizacija, tamo gde one postoje, zaklju5uju
seodgovarajudi aranimani radi finansiranja neophodne obuke uCesnika u toj proceduri.

Clan 5

I. Cilj procedura predvidenih ovom konvencijom sukonsultacije o:

(a) vladinim odgovorima na upitnike u vezi sa dnevnim redom Konferencije Medunarodne
organizacije rada, kao io vladinim komentarima o predlo2enim nacrtima koji serazmatraju na
Konferenciji;



(b) predlozima koji se upii6uju iiadleXnom organu odnosno organima u vezi s podnoSenjem
konvencija i preporuka u skiadu sa clanom 19Ustava Medunarodne organizacije rada;

(c) preispitivanju u odredenim vremenskim razmacima neratifikovanili konvencija i preporuka
koje nijesu sprovedene, kako bi se razmotrUe mjere koje treba preduzeti u cilju poboljsanja
njihove primjene 1ratifikacije, u zavisnosti od slu6aja;

(d) pifanjima koja proisti&u iz izveStaja koji se podnose Medunarodnoj organizaciji rada u
skiadu sa 61anom22 Ustava MOR;

(e) prijedlozimaza otkazivanje potplsanihkonvencija.

2. U cilju obezbjedenja adekvatnog razmatranja pitaiija iz stava 1 ovog diana, obavljaju se
konsultacije u odgovaraju6im vremenskim intervalima koji se utvrduju sporazumno, a
najmanjejedanput godiSnje.

Clan 6

Ako se to smatra uputnim, nakon konsultacija sa reprezentativnim organizacijama, tamo gdje
one postoje, nadleini organ objavljuje godiSnji izveStaj o funkcionisanju procedura
predvidenih ovom konvencijom.

Clan?

Sluibena ratifikovanja ove konvencije dostavljaju se generalnom direktoru Medunarodnog
biroa koji 6e ih registrovati.
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.•;;leTaK' IS. <pe.Dpyap zwj.

1. .yKo.-jii^o:^ KoiiDenuiijy icojoM cc
nornyiib II ii[;Ae^j'|M OBa,Koi|Benn»ja, ytom cnyiajy,
ocHM aKO. flpyra^iijc lie npe;iBii[>a:

а) paTii^lyKai^iy^^ ofl crpaiic. iiCKe
MnaiuiAe.ip.sp/jurc^ oae KOiiDeimnje, 603
oGanpa iih ^ii'p.S6e.;ro^^ 9.08^3 «380 .Hoaa. peHji-;
n«paHa KoiiBciiyiilja.^^ . .. •• "

б) OA n Mia c^mita iia.ajaf^.HOfle peBJiAiipaHe. 808Beituiije,,QB.a
KOHfleI^^uJ^iJipec^je fla^yAe.oTBpp.eH"a'aa, pai^
HBamiqa N*Qp,

2..Oaa KouBen^iija. qcrajc iia.pHasji .y cbom canaiuibCM o6nH,Ky,«
cajipiKiiHii ja.pHer^w.amiAe Koje cy je.paTiK^iiKOBanc a juicy paTiiili.n-.
KODaBepej.HAiipaHyKOHBenuiijy.

s '.HnaH.M..

Bepaiijp Te'Kcrra.oiie'K^^^ iia CHrBeCKOM 11 tjipaHuycKOM je-
3nKycy jcanaKO MeppAaeiie.

:; •HPEjiOl'yKA BP. 152 0 .TPIinAPTHTHILM
MOP) H31976.

/I.:, rciiepaijjabpramwaunjcpa^a,
Ca3paiia|Pfl.'CTpaVie AAMiumcTpaTHCHor caucTa MOP H.OKyii-

a^eiia Ha bhlaaceAaiby y
noAcel ajyhiiJHa OApeflee nQcrojeKux biebyiiapOAmix KOHpeHMHja

Hnpenopy <a yoeaacTH pafla. a.noceeHq.pap.eACe.KpimeHUHje q.cjip-.
OoAH yflpywiDaiba.'i.raam^^ HaoproHuapBaite iia 1948)kpii-.
oeHiuijc 0 npasy hq opraiiiiapaa.HiC 11 kcbcktiibiio npcroBapaibe 113
1949, Kao ii ripenopyKy p.;np_er9BapaHiy (na.HUBOy npiiDpeae.ii hh'.
UHoiiaJiiibi I uiiBoy) iiV:19.60i--KojiUvia ce atjiiipMHiue npaBp'tiocjiona-
oaua 11 ii.rayiiKa Ha :*pcH8BaH.p.'ca,M0C^ iieaapiscHitt opra-
«H3auHja.HifAa;te;35Vpa» ce yHanpcbyje etJiisKacHO
KOHcyBTOEake^^a. HaqiioHaAHOM.HHBoy H3Mel>y ApMiaDinix hhcthtj'-
ipija u op:^,HH3apHja:npcHpAaaaua ii paAHHKa. Kao u iia OApenOe
Cpojuiix McbyHapoAHiiX KOHfleHmija 11 npenopyKa KojiiMa ce npcA-
Bnl;a KOHtyjiTpBaibc opyaimsaunja nocjioAaBima ti paAmiKa o Me-
paMa 3aijUixpBy.npHbieHy 11 - •

PasMo^piHjDmii.Tamcy .^. 'jui.eBHor pcAa noA HasirnoM ..ycnocTaa-
ibaite-Tpinapw^ ».icxa.iiii3Ma ;•«.yHanpebeH.e iipiiMCHe Me^yHa-
poAHnx pajiiiw'CTa^^ pqAnyHOBmn ccaa ycBajaite oApeljeHitx
npeABora.rp..i^8n3pTijT8ip|.-KpHcyHTOpHjas.ia y uiiA.y no60JbmaH.a
npiiKieHe Ylc^yiiapM^^^ cranAapAa 11 Hauiiona/me axqiije y
BC38 ca aKriiB.H.ocTjiMa Mc^yiiapoAiic opratmsaipijc pana,11

-Oabj^i jeiiiii ha tii hpeAno3ii 6yAy y (J)OpMH npenopyKC,
flaiia M. jyHa l976. roAime yceaja cJicAehy iipeiiopyKy, Koja ce

Moxe jpiTiii3aTii:Kap npe^ 0 TpiinapTiipiUM KOHcy/iTamijaMa
faKTitBiiocruMC>P}ii3.]97,6: '• • !•;•.. •••

1. nofl.np;MpM;„pcnpe3eHTaTiiBHe opra.HH3amije" y oBoj ppeno-
pymi iioAr"a3W.iCBajyqe^^{i]p.cnpe3eHTaTimi^^^^^ cprammAHje npMp-,
KaBana,u ] haiiiiKa kojH yxiiDajy iipaao Ha cjio6oAy yflpjoKiiaaH.a. >

2.(1) (B.iKa-'uiaiHiAa.Mp.P TpeSa Aa jipcABiiA" upoucAVpy 3a
eiJiHKacHe kgw^yiTaMiije.'iy^ nHjaifca aeaaiuu aa aKTiiBHocni
MOP, y ckaan); ca thh. 'fty/'rOBe npenopyxe, iwneby npeAcxaBHUKa
B/iBAe, noiiioAaBaua 11 paAiiiiKa.

(2) KjpaKTep oObuk npoucAype in"cTaBa (1) obc tohkc
yTBpbyje.:;ys3K3".,'i^^^^ cxnaAy ca HamioHJumoM npaKCOM, iiaKon
KoiicyHToj.taiBa '̂PciipeseiiTaTiiiiiiitx opraHuaamija TaMo r/(e Tansa
iipoqcnj'p.ijpui M"jc ycTaiioB/bciia.

(3) Ha iipHMcp, KpHcyBTaiyije ce Mory boahth:
(а),npt Kp jc cneuiijaHno ocHooait aa niiraita Koja

ceTiiiiyJa.KAiiyBHpCTii JMO
(б) npitHp;ieAiipr;TeBa ca oniUTOKi Hanne^oiomhy y eKOHo.MCKoj.

comijajiiiy H.paAtioj pCB.acTii;
(lOnpi Ko HU3.a,opraiia ca noccGHOM naAneiKiiouiiiy aa KOKKpeTiie

TCMaTCKC oSaacTH; luiit

(a) npyjj.eAcrBpbi niicMeHpr KpMyHHUHpaiLa, yKoniiKO cy .prpane
yKB.y'icue y.kbHcyjiTaTnBHy iipoucAypy carjiacne ^3 je TaKBO .xpMy^ -
HHUiipaiw aAeKuaTHOiiAOBoniHO.

\ V. .

••n>

3.(1) 3a cBpxe iipoqeAype npCAbubeHe obom npeiiopyKOM npen-
craBHiiKC iioCBOAasapa 11 paAiniKa caoGoaho GnpajyH>iLxoBC penpe-
aeifraTJiBHc opramiaamije.

(2) nocnoAaBpu ji.paAHupn cy pauHonpaBiio 3acTynn.eini y cmiM
.'.ppraHiiMa ppcKb.Kojiw ce-oGaa^bajy KOHcyjiTauiije.

•• (3) y capaAHbirca BanuTepecoDaimM nocAOAaBaMKiiM u paAWi'i-
•.? '̂o..P,P-^4B83aiyijaMa, ^peGa npeAj'aeiu Mepe 3a oSeaSebuBaitc oAro-
••Bapajyhe oOyKC aa'yHMUUKe npoucAypc KaKo -6n pmi Mornii ab

q63bji,ajy cBoje^jyiikpH^ • • •
\ > npeyaiiMa OAronopiiocr3a aAMUHiicrpaTHBuy

" '̂'biaHCHpaibc JipoACAypfe ripCABobene obom npenopy-
..•y^y''yjyb8 •'P'HiaMaipaM.e nporpawa oSyKC tac je to

{He.phxoAHO. •• •
••. •.•5. l^HA, npoHOAype npeABiibene obom npenopyKOM cy KOHcyATa-

.".i^ijeo:
. '(a)babaiihum oAroaopuMa na yrmTjiiiKe y ncaii caahcbhhm pepoM

-,KoH(})epemufje MebynapoAue opraHiisaiyije papa, Kno 11 BAaAiiHiiM
•KoMeiiTapiiMa o iipeAAOxciniM naupriiMa koJh ce pasMarjiajy iia
'KoH^iepeiiuiijii;

(6).npcAno3iiMa Koju ce ynyhyjy HaABexcHOM opraHy oahocho op-
ramiMa y BCan c noAKOiiieibeM KOHBCumya ii npenop)'Ka y cKAapy ca

•HAaHOM 19. VcraBa MebynapoAuc opraiuj3aunJc papa;
•• • (q) y 'jaoiicHOCTH oa jiaquonaAne npaKce. npimpcMaity 11 cnpo-
Bpbe.iBy saKOiipAa.DHiix nnii flpynix Mcpa y unA.y npiiMene Mcb>ua-
•poflHiK KOHBCHiyija u npenopyxa y oCAaciH papa, nocefiiio pariHjiH-
xoBaHiix.KCHBeHqHja (yKAyxyjyhii MCpe 3a npuMeny oapcaGh o koh-

;cy/^Qflaity iicapapibu. nppacraaHHKs pocAOflaBaqa ii papuHKa);
• '.BpcbieHCKHM paaMaqiiME iiepa-
t.^i'j^jiiKpBaiiHX.Koi&eHuVya'n'npenbpyiK^^^^ Kaxo
;:6q,pe.pp.3^^0TplIAe wepc.Koje.TpeCa npepyaeni y qiuby no6oA,uiaH.a

JBiixpije npju.i?H.e.H.para aaBjicHocrii opCAy'iaja;
' 113 u3BciuTaja Kojn cc nopHocc

MctiyHapOAHoj opraiui3aqnjn papa ydoiapy ca ha. 19.11 22. YcTaBa
•MOP;

• npcAB03HMa aa 0TKa3tiBaH,e noTimcaniLX KonBCHqnja.
'6. HapnciKHH opran, naKoii KOHcyATOBaH.a penpeaeiiTaTiinHH.x

opraimaaHnja, yTspbyje no Kor crencHa Ti)c6a KopiicTimi npoqcpypy
•KoncyATOBnH.a o ppyriiM nitrmtHMa op MebycoGnor imrcpeca, Kao
uiTo.je:

(а) npiinpcMaite,pcaAxsaqiiJa 11 oqctbiiBaibc aKTiiBHOcTU Besaiiiix
33 aKTUBHOcni crpywe capann-e y Kojii.\ia MOP yHeciByjc:

(б) ajcquja Kojy rpeCa npepyaexH y CMHCay pesoAyqiija ii apyrn.x
3aK.iy««Ka Koje ycaaja MeljyHapopHa KoiicJiepeHqiija paaa, penio-
HaAiie KciKjjepeHqHje. nHpycrpiijciai KOMUTeTii 11 jipyni CKynoDii Koje
casiiBa MOP;

' "(q) GoajC no3naBaH.e aKTHBiiocrn MOP Kao eACMCiiT ckohomckc
. u cpqitjaAJic noAiiTiiKe 11 nporpaMa.

•7. y miA»y o(5,e3Sel)CH'B aACKBaTitur paaMarpaiba niiTaiba Koja cc
{noMiitbyy .npeTXpAHHM.TayKaMti. pGa.BAi.ajy ce xoHcyATaquJe y opro-
. 'napajyhiwi cpopaayMHo yrepbcJiJiM iiiiTepBaAHMa. a iiajMaH>e jcAaJi-
• hyr rpAiiUJil-e.

•.'.•-.8. npcAysHMaTH Mcpe xoje OArocapajy uaqnoiiaAHitM ycno-
':.BisMa ii npaKCirpaAH KoopAiinnpaiba npoqcAypc npcABiibcxc obom

npenopyKOM 11 aKniDHOCTii naqiioKaAHiix oprniia koJii cc Gaue cpoA-
• luiM niiraibtiMa.

9. Ako ce TO CMaxpa yiiynniM, HaxoH KOHcyATOaaiba pciipcaeiiTr
TiiDHiix opraiiiiaamija KaAAcxniH opraH oGjaiiniyje roAiiun<>t( irjaeui-
Tajo tJiyHKqiiOHiicaiby npoqeA)'pc npcAmibcHC obom npenopyKOM.

riPEnopyKA bp. 113 o nPEroBAPAii>y (ha HiiBoy
nPHBPEflE H HA HAHHOHA.fIHOM HUBOV) M3 1960.

rOAHUE

rciiepaAiia KOinjiepeimiija Mebynapounc opraHiiaaqiije paqa.
CaaBana oa cTpaiie AnMiiHHCTpaTiiBHor caBera MebynaponHC

cpraiinaaqujc pana, n oxynA^eHa na 44. aaccAQiby y /Kchcuii 1. jyna
»

OAAyxy o ycBajaiuy OApebeimx npcAAora y neaii ca
xpiicyATp.Ban'eM ii .capanibOM Apxianinix oprana ca nocAOAaBUHKiiM n



PREPORUKA BR. 113 O PREGOVARANJU (NA NIVOU PRIVREDEINA
NACIONALNOM NIVOU) IZ1960. GODINE

Generalna konferencija Menunarodne organizacije rada,
Sazvana od strane Administrativnog saveta Menunarodne organizacije rada, i
okupljena na44. zasedanju u 2ienevi 1. juna 1960, i
DonevM odiuku o usvajanju odrenenih predloga u vezi sa konsultovanjem i
saradnjom drzavnih organa sa poslodavaSkim i radnickim organizacijama na
nivou privrede i nacionalnom nivou kao 5. tacke dnevnog reda zasedanja, i
Odiucivgi da ti predlozi budu u formi prepoiuke,
Usvaja 20. Juna I960, godine sledecuPreporuku, koja se moze citirati kao
Preporuka o pregovaranju (na nivou privrede i nacionalnom nivou) iz 1960:
1. (1) Treba preduzimati mere koje odgovaraju nacionalnim prilikama u cilju
efikasnih konsultacija i saradnje na nivou privrede i na nacionalnom nivou
izmenudr^vnih organa i poslodavaCkih i radnickih organizacija, kao i izmenu
samih organizacija, radi ostvarivanja ciljeva utvrnenih utac. 4, i 5. dole u tekstu,
kao i o diugim pitanjima od obostranog interesa koje strane eventualno utvrde.
(2) Te mere treba primenjivati bez diski'iminacije bilo koje vrste u odnosu na te
organizacije, odnosno menu samim organizacijama, na osnovu rase, pola,
veroispovesti, politickog ubenenja odnosno nacionalne pripadnosti njihovih
£Ianova.

2. Takvim konsultacijama i saradnjom ne treba da se ogranicava sloboda
udruzivanja odnosno prava poslodavackih i radniCkihorganizacija, ukljucujuci
pravo kolektivnog pregovaranja.
3. U skladu sa nacionalnim obidajima ili praksom, takvo konsultovanje i
saradnju treba obezbediti odnosno olakgati:
(a) dobrovoljnom akcijom poslodavackih i radniCkihorganizacija; ili
(b) propagandnom akcijom drzavnih organa; ili
(c) zakonima odnosno propisima; ili
(d) kombinovanjem bilo kojih od tih metoda.
4. Takvo konsultovanje i saradnja treba da imaju kao opsti cilj - bolje
menusobno razumevanje i dobre odnose izmenu drzavnih organa i poslodavackih
i radniSkih organizacija, kao i izmenu tih organizacija menusobno, u cilju razvoja
ukupne privrede odnosno pojedinih privrcdnih grana, poboljsanja uslova rada i
podizanja zivotnog standarda.
5. Takve konsultacije i saradnja treba narocito da te2e:
(a) zajednickom razmatranju od strane poslodavadkih i radnidkih organizacija
pitanja od menusobnog interesa s ciljem postizanja u najvedoj mogucoj meri



dogovomih regenja; i
(b) obezbenivanju da nadle^ni organi na odgovarajuci nacin traze miSljenje,
savete ipomo6 poslodavackih iradnidkih organizacija upogledu takvih pitanja
kao stoj6!
(i) priprema isprovonenje zakona ipropisa koji se tidu njihovib interesa;
(ii) osniv^je ifii^cionisanje nacionalnih tela Icao Sto su ona nadle^na za
org^zaciju zaposljavanja, strudno obucavanje iprekvalifikaciju, radnopravnu
zastitu, zastitu i bezbednost na radu, produktivnost, socijalno osiguranje izastitu;

(jii) izrada isprovoneiye planova ekonomskog isocijalnog razvoja.
Clan 3.

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u"Sluzbenom
listu SCG - Menunarodni ugovori".


